
CZĘŚĆ 5

ROZPORZĄDZENIE DOTYCZĄCE INFORMACJI O PROCESIE WYBORCZYM W
INTERNECIE, INFORMACJI WYBORCZYCH ORAZ ZACHOWAŃ

MANIPULACYJNYCH LUB NIEAUTENTYCZNYCH

ROZDZIAŁ 1:

Przepisy wstępne

Definicje (Część 5)
144. W niniejszej części wyrażenie:

„upoważniony urzędnik” należy rozumieć zgodnie z art. 128; 

„bot” oznacza zautomatyzowane konto internetowe, program komputerowy lub 
proces, w którym wszystkie lub zasadniczo wszystkie działania lub wpisy na koncie, 
w programie lub procesie nie są wynikiem działania człowieka; 

„deepfake” oznacza zmanipulowane lub syntetyczne treści dźwiękowe, obrazowe lub
wideo, które sprawiają  fałszywe wrażenie  autentycznych lub zgodnych z prawdą i
które  przedstawiają  osoby,  które  wydają  się  mówić  lub  robić  rzeczy,  których  nie
powiedziały  lub  nie  zrobiły,  wyprodukowane  przy  użyciu  technik  sztucznej
inteligencji, w tym uczenia maszynowego i głębokiego uczenia się; 

„Rozporządzenie o usługach cyfrowych” oznacza rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/20651 z dnia 19 października 2022 r. w sprawie 
jednolitego rynku usług cyfrowych oraz zmiany dyrektywy 2000/31/WE; 

„dezinformacja w procesie wyborczym” oznacza fałszywe lub wprowadzające w błąd 
informacje dotyczące procesu wyborczego w internecie, które są rozpowszechniane z 
zamiarem wprowadzenia w błąd lub zapewnienia korzyści ekonomicznych lub 
politycznych i które mogą wyrządzić szkodę publiczną; 

„okres kampanii wyborczej” oznacza:

a) okres (w tym okres wyborczy), który może być określony przez Komisję, w 
drodze zarządzenia, co pewien czas oraz w odniesieniu do wszelkich wyborów 
lub referendów, rozpoczynający się w określonym dniu poprzedzającym 
zbliżające się wybory lub referendum i kończący się w dniu głosowania w 
momencie zamknięcia lokali wyborczych, które to daty zostaną określone w 
zawiadomieniu opublikowanym przez Komisję w sposób, który uzna za 
odpowiedni, nie mniej niż 7 dni przed datą wcześniejszą, 
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b) okres rozpoczynający się na trzy miesiące przed najpóźniejszą datą, w której 
zgodnie z prawem mają się odbyć wybory, i kończący się wraz z upływem 
okresu wyborczego; 

c) w przypadku gdy punkty a) i b) nie mają zastosowania – okres wyborczy; 

„okres wyborczy” oznacza okres rozpoczynający się w dniu wydania zarządzenia o 
dniu głosowania i kończący się w dniu głosowania; 

„zachowania manipulacyjne lub nieautentyczne” oznaczają taktyki, techniki i 
procedury, które: 

i) stanowią zwodnicze korzystanie z usług lub funkcji w serwisie dostawcy usług 
pośrednictwa, w tym zachowanie użytkownika mające na celu sztuczne 
zwiększenie zasięgu lub postrzeganego publicznego poparcia dla 
nieprawdziwych lub wprowadzających w błąd informacji o procesie wyborczym
w internecie, lub 

ii) mogą promować rozpowszechnianie lub publikowanie treści typu deepfake 
wśród użytkowników usługi dostawcy usług pośrednictwa, lub 

iii) ze względu na swoją naturę i charakter, kontekst lub jakiekolwiek inne istotne 
okoliczności prowadzą do wniosku, że ich celem jest rozpowszechnianie lub 
publikowanie nieprawdziwych lub wprowadzających w błąd informacji o 
procesie wyborczym w serwisie dostawcy usług pośrednictwa, lub 

iv) mogą wyrządzać szkody publiczne; 

„informacje wprowadzające w błąd w procesie wyborczym” oznaczają nieprawdziwe 
lub wprowadzające w błąd informacje dotyczące procesu wyborczego w internecie 
udostępniane bez szkodliwego zamiaru, chociaż ich skutki mogą być nadal szkodliwe;

„internetowe informacje o procesie wyborczym” oznaczają treści dostępne w 
internecie o charakterze merytorycznym, dotyczące przeprowadzenia wyborów lub 
referendum, w tym między innymi rejestracji wyborców lub kandydatów, terminów i 
miejsc głosowania, ustaleń dotyczących głosowania korespondencyjnego, tajności 
głosowania, liczenia głosów i wszelkich innych treści merytorycznych dotyczących 
przeprowadzenia konkretnych wyborów lub referendum albo wyborów lub 
referendów w ogóle; 

„partia polityczna” ma znaczenie przypisane jej w części 2; 



„zarządzenie w sprawie dnia głosowania” oznacza zarządzenie ministra wyznaczające 
dzień przeprowadzenia głosowania, które 

a) w przypadku wyborów do Dáil dokonuje się na podstawie art.°96 ust. 1 ustawy 
z 1992 r., 

b) w przypadku wyborów do Parlamentu Europejskiego – na podstawie art.°10 
ust. 1 ustawy z 1997°r., 

c) w przypadku wyborów lokalnych – zgodnie z art.°26 ust.°2 ustawy z 2001°r., 

d) w przypadku wyborów prezydenckich, zgodnie z art.°6 ust.°1 lit. c) ustawy z 
1993°r., 

e) w przypadku referendum – zgodnie z art.°10, 11 lub 12 ustawy z 1994°r., 

f) w przypadku wyborów do Seanad jest dokonywane na mocy art. 12 Ustawy o 
wyborach do Seanad (członkowie uniwersytetów) z 1937°r. oraz na mocy art. 24
Ustawy o wyborach do Seanad (członkowie panelu) z 1947°r., lub 

g) w przypadku wyboru burmistrza Limerick dokonuje się na podstawie ust. 6 
części 1 załącznika 2 do ustawy z 2024°r. o samorządzie terytorialnym 
(burmistrz Limerick) i o przepisach różnych; 

„szkoda publiczna” oznacza wszelkie poważne zagrożenie dla uczciwości lub 
rzetelności wyborów lub referendum;

Współpraca między Komisją a Coimisiún na Meán
144A. (1) Komisja może zawrzeć umowę (w niniejszej sekcji zwaną „umową o 

współpracy”) z Coimisiún na Meán (Komisją ds. Mediów) w celu ułatwienia 
Komisji wykonywania jej funkcji na mocy niniejszej części.

(2) Komisja i Coimisiún na Meán mogą zmienić umowę o współpracy.

(3) W terminie jednego miesiąca od zawarcia umowy (lub jej zmiany) Komisja 
przekazuje Ministrowi [oraz Ministrowi ds. Przedsiębiorczości, Handlu i 
Zatrudnienia] kopię zawartej umowy o współpracy (wraz z wszelkimi jej 
zmianami).

(4) Umowa o współpracy lub wszelkie jej zmiany dokonywane są na piśmie i 
Komisja może opublikować umowę na prowadzonej przez siebie stronie 
internetowej tak szybko, jak to możliwe po zawarciu umowy lub jej zmianie i 
dostarczeniu jej Ministrowi [oraz Ministrowi ds. Przedsiębiorczości, Handlu i 
Zatrudnienia].



(5) Bez uszczerbku dla ust.°6, żadne postanowienie nie może być interpretowane 
jako uniemożliwiające wejście w życie postanowień umowy o współpracy 
zgodnie z warunkami uzgodnionymi między Komisją a Coimisiún na Meán.

(6) Jeżeli informacje zostały przekazane drugiej stronie przez jedną ze stron zgodnie
z umową o współpracy, o której mowa w ust.°1, postanowienia wszelkich aktów
prawnych dotyczących ujawnienia tych informacji przez pierwszą z 
wymienionych stron stosują się do drugiej wymienionej strony w odniesieniu do
tych informacji.

(7) Nieprzestrzeganie przez Komisję lub Coimisiún na Meán postanowienia umowy
o współpracy nie unieważnia wykonywania jakichkolwiek uprawnień przez 
Komisję lub Coimisiún na Meán.

Informacje o wyborach w internecie, dezinformacja w procesie wyborczym, 
informacje wprowadzające w błąd w procesie wyborczym oraz funkcje związane z 
zachowaniami manipulacyjnymi lub nieautentycznymi
145. (1) Komisja będzie:

a) chronić uczciwość i rzetelność wyborów i referendum zgodnie z niniejszą 
częścią.

b) monitorować, badać i zwalczać rozpowszechnianie dezinformacji w 
procesie wyborczym, 

c) monitorować, badać, identyfikować i zwalczać zachowania manipulacyjne
lub nieautentyczne, 

d) monitorować, badać i identyfikować tendencje w odniesieniu do:

i) dezinformacji w procesie wyborczym, 

ii) wprowadzających w błąd informacji na temat procesu wyborczego, 
oraz 

iii) zachowań manipulacyjnych lub nieautentycznych, 

e) promować świadomość społeczną w zakresie wprowadzających w błąd 
informacji w procesie wyborczym, dezinformacji w procesie wyborczym 
oraz zachowań manipulacyjnych lub nieautentycznych, a także może 
ustanawiać, wspierać lub promować programy edukacyjne lub 
informacyjne w celu wykonywania swoich funkcji na mocy niniejszej 
części.



(2) Bez uszczerbku dla art. 16 Komisja może zaangażować dowolną osobę w celu 
udzielenia jej pomocy w wykonywaniu jej funkcji określonych w ust. 1 i w tym 
celu może wykonać którekolwiek lub wszystkie z poniższych działań: 

a) zawierać umowy z dowolnymi osobami na takich warunkach i na taki 
okres, jakie Komisja uzna za stosowne; 

b) wypłacać ze środków pozostających w jej dyspozycji każdej osobie, o 
której mowa w lit. a), ewentualne honoraria lub zwrot wydatków 
poniesionych przez tę osobę (jeżeli takie istnieją) w wysokości ustalonej 
przez Komisję.

Ustanowienie i rola Komitetu Doradczego
146. (1) Komisja ustanawia Komitet Doradczy ds. Informacji o Procesach Wyborczych w 

Internecie (zwaną dalej „Komitetem Doradczym”).

(2) Komitet Doradczy doradza Komisji na jej wniosek oraz, w razie potrzeby, z 
własnej inicjatywy w sprawie:

a) charakteru i skutków dezinformacji w procesie wyborczym i informacji 
wprowadzających w błąd w procesie wyborczym, oraz 

b) tam, gdzie jest to zasadne, na temat korzystania przez Komisję z 
uprawnień nadanych jej na mocy niniejszej części.

(3) W skład Komitetu Doradczego wchodzi nie więcej niż 6 osób mianowanych 
przez Komisję, z których każda posiada wiedzę fachową w zakresie wszystkich 
lub niektórych z następujących dziedzin:

a) procesów wyborczych (w tym referendów) w państwie, 

b) promowania uczciwości i rzetelności w wyborach i referendach, lub 

c) wykorzystania technologii informacyjnych i rozpowszechniania informacji
w internecie w kontekście wyborów i referendów.

(4) Minister może, za zgodą Ministra ds. Wydatków Publicznych, Krajowego Planu
Rozwoju, Realizacji i Reformy, określić ewentualne wynagrodzenia i wydatki 
należne członkowi Komitetu Doradczego na podstawie niniejszego artykułu.

(5) Ewentualne wynagrodzenia i dodatki na pokrycie kosztów, określone zgodnie z 
ust.°4, są wypłacane przez Komisję ze środków, którymi dysponuje, członkowi 
Komitetu Doradczego.



Utworzenie i rola rady interesariuszy
147. (1) Komisja powołuje co pewien czas radę interesariuszy, której zadaniem jest 

udzielanie Komisji porad i opinii ogólnie oraz w związku z przygotowywaniem 
i stosowaniem kodeksów postępowania na mocy rozdziału 5.

(2) Rada interesariuszy składa się z nie więcej niż 15 osób mianowanych przez 
Komisję, których skład odzwierciedla poglądy członków Oireachtas, a także 
mediów drukowanych, nadawczych i internetowych.

ROZDZIAŁ 2:

Obowiązki na platformie internetowej

Obowiązek przekazywania Komisji informacji przez platformę internetową
148. (1) W przypadku gdy w okresie kampanii wyborczej dostawca usług pośrednictwa 

jest zadowolony z uzyskania rzeczywistej wiedzy lub świadomości, w tym w 
drodze powiadomienia otrzymanego w ramach mechanizmu, o którym mowa w 
art. 149, że:

a) jego usługi mogą być wykorzystywane do celów dezinformacji w procesie
wyborczym, 

b) w procesie wyborczym mogą pojawić się wprowadzające w błąd 
informacje na temat jego usług, lub 

c) jego usługi mogą mieć charakter zachowań manipulacyjnych lub 
nieautentycznych, 

dostawca usług pośrednictwa bez zbędnej zwłoki, ale z zastrzeżeniem art. 148A,
powiadamia Komisję o dezinformacji dotyczącej procesu wyborczego, 
informacji wprowadzających w błąd w procesie wyborczym lub o zachowaniach
manipulacyjnych lub nieautentycznych.

(2) Bez uszczerbku dla ust.°1, niezwłocznie po otrzymaniu oceny ryzyka 
przeprowadzonej przez bardzo dużą platformę internetową lub bardzo dużą 
wyszukiwarkę internetową zgodnie z art.°34 ust.°1 rozporządzenia o usługach 
cyfrowych, Coimisiún na Meán przekazuje Komisji kopię oceny ryzyka.

(3) Komisja monitoruje przestrzeganie przez dostawców usług pośrednictwa 
wymogów określonych w ust. 1.

Zwolnienie z odpowiedzialności w odniesieniu do usług pośrednictwa



148A. Wyłączenia odpowiedzialności, które mają zastosowanie na podstawie art. 4, 5 i 6 
rozporządzenia o usługach cyfrowych, mają zastosowanie do dostawców usług 
pośrednictwa do celów niniejszej części.

Informowanie Komisji
149. W przypadku gdy Komisja podejrzewa, że dezinformacja w procesie wyborczym 

dotyczy usług świadczonych przez dostawcę usług pośrednictwa, niezależnie od tego, 
czy podejrzenie to wynika ze sprawozdania otrzymanego na podstawie art. 160 ust.°2 
lit.°a), czy też z jakiegokolwiek innego źródła, Komisja może wydać wobec tego 
dostawcy usług pośrednictwa nakaz wymagający konkretnych informacji na temat co 
najmniej jednego konkretnego odbiorcy jego usług zgodnie z przepisami art. 10 
rozporządzenia o usługach cyfrowych.

ROZDZIAŁ 3:

Uprawnienia Komisji

Monitorowanie i badanie informacji o wyborach w internecie
150. (1) Do celów wykonywania swoich funkcji na mocy niniejszej części Komisja może

monitorować informacje dotyczące procesów wyborczych w internecie.

(2) W przypadku gdy Komisja ma uzasadnione przekonanie, że jakiekolwiek 
informacje dotyczące procesu wyborczego w internecie mogą: 

a) stanowić dezinformację w procesie wyborczym, lub 

b) obejmować zachowania manipulacyjne lub nieautentyczne, w tym 
korzystanie z nieujawnionych botów, 

Komisja lub pracownik Komisji może zbadać lub przeprowadzić dochodzenie 
lub wyznaczyć upoważnionego urzędnika do zbadania lub przeprowadzenia 
dochodzenia w każdej takiej sprawie, a upoważniony urzędnik lub pracownik, 
po przeprowadzeniu dochodzenia, przedstawia Komisji sprawozdanie.

(3) Komisja lub pracownik Komisji może przeprowadzić dochodzenie, jakie uzna 
za stosowne, lub pokierować upoważnionym urzędnikiem do przeprowadzenia 
takiego dochodzenia, a Komisja, pracownik Komisji lub upoważniony urzędnik 
może zażądać od każdej osoby niezwłocznego dostarczenia wszelkich 
informacji, dokumentów lub rzeczy znajdujących się w posiadaniu lub 
zamówieniu tej osoby, których Komisja, pracownik Komisji lub upoważniony 
urzędnik mogą wymagać do celów dochodzenia.

(4) Uprawnienia upoważnionego urzędnika powierzone mu na mocy sekcji 137 
ust.°1–9 mają zastosowanie, w podobny sposób i z wszelkimi niezbędnymi 



zmianami, do upoważnionego urzędnika powołanego na podstawie ust.°2 lub do
Komisji lub do pracownika Komisji.

(5) Procedury określone w sekcji 130 ust.°3–6 mają zastosowanie, z wszelkimi 
niezbędnymi zmianami, do wykonywania funkcji na mocy niniejszej części 
przez upoważnionego urzędnika wyznaczonego na mocy ust. 1 lub przez 
Komisję lub pracownika Komisji.

(6) W przypadku gdy upoważniony urzędnik lub pracownik Komisji przedstawi 
Komisji sprawozdanie dotyczące kwestii, o których mowa w ust.°1, Komisja 
bierze pod uwagę to sprawozdanie oraz wszelkie wnioski lub zalecenia 
przedstawione przez upoważnionego urzędnika lub takiego członka.

(7) W przypadku, gdy Komisja uzna to za stosowne, może wezwać dowolną osobę 
do przedłożenia jej wszelkich oświadczeń na piśmie w określonym przez nią 
terminie.

(8) Po rozpatrzeniu przez Komisję sprawozdania, o którym mowa w ust. 6, oraz 
wszelkich dokumentów, o których mowa w ust.°6 i 7, Komisja może:

a) nie podejmować dalszych działań, 

b) jeżeli uzna, że ma lub miało miejsce naruszenie przepisów, skorzystać z 
uprawnień przysługujących jej na mocy art. 153-157 w odniesieniu do 
osoby, która jej zdaniem narusza lub naruszyła przepisy niniejszej części, 

c) przygotowywać i publikować sprawozdanie z dochodzenia w tej sprawie, 
lub 

d) jeżeli stwierdzi, że doszło lub miało miejsce naruszenie, ścigać wszelkie 
przestępstwa, które mogły zostać popełnione zgodnie z art.°169.

Przekazanie uprawnień Komisji dyrektorowi generalnemu
151. (1) Z zastrzeżeniem przepisów niniejszej sekcji, Komisja może, w drodze 

zarządzenia, przekazać wykonywanie swoich uprawnień na mocy art. 153, 154, 
155, 156 lub 157, które Komisja uzna za stosowne, dyrektorowi generalnemu 
lub innemu członkowi Komisji, a dyrektor generalny lub inny członek Komisji 
wykonuje takie obowiązki, jakie są odpowiednie dla przekazanych w ten sposób
uprawnień, i w tym celu działa zamiast Komisji.

(2) W przypadku przekazania uprawnień zgodnie z ust.°1:

a) dyrektor generalny lub inny członek Komisji wykonuje przekazane 
uprawnienia pod ogólnym kierownictwem i kontrolą Komisji, 



b) dyrektor generalny lub inny członek Komisji wykonuje przekazane 
uprawnienia zgodnie z takimi (o ile takie istnieją) ograniczeniami, które 
mogą zostać określone w przekazanych uprawnieniach, w odniesieniu do 
okresu, w którym lub w jakim osoba ta ma wykonywać to uprawnienie, 
oraz 

c) przepis, o którym mowa w ust.°1, na mocy którego uprawnienia są 
powierzone Komisji lub który reguluje sposób wykonywania tych 
uprawnień, wywołuje skutki, o ile i w zakresie, w jakim ma to 
zastosowanie do przekazanych uprawnień, do celów wykonywania 
uprawnień przez dyrektora generalnego lub innego członka personelu 
Komisji, z zastąpieniem Komisji dyrektora generalnego lub innego 
członka personelu Komisji, a każdy taki przepis należy odpowiednio 
odczytywać.

(3) Jeżeli wykonywanie uprawnień jest delegowane na mocy niniejszego artykułu, 
uprawnienia nadal przysługują Komisji, ale przysługują jednocześnie 
dyrektorowi generalnemu lub innemu członkowi Komisji, któremu zostały 
delegowane, tak aby mogły być wykonywane zarówno przez Komisję, jak i 
dyrektora generalnego lub innego członka danej Komisji.

(4) Komisja może, w drodze zarządzenia, zmienić lub odwołać przekazanie 
uprawnień dokonane na podstawie niniejszego artykułu.

(5) Komisja może w każdej chwili dostarczyć wszelkie materiały lub informacje 
wynikające z dochodzenia przeprowadzonego na podstawie art. 150, w tym 
wszelkie sprawozdania, dyrektorowi generalnemu lub innemu członkowi 
personelu Komisji, któremu przekazano wykonywanie uprawnień na mocy 
ust.°1, jeżeli Komisja uzna, że informacje te mogą być niezbędne w celu 
umożliwienia właściwego wykonywania odnośnych uprawnień.

Wykonywanie uprawnień Komisji
152. (1) Komisja wykonuje swoje uprawnienia na mocy art. 153, 154, 155, 156, 157 lub 

158 wyłącznie w przypadku, gdy Komisja uzna, że leży to w interesie 
publicznym, uwzględniając wszystkie okoliczności, w tym prawa każdej osoby, 
na którą wykonywanie takich uprawnień może mieć wpływ.

(2) Bez uszczerbku dla ust. 1 Komisja, rozważając wykonanie swoich uprawnień na
mocy art. 153, 154, 155, 156, 157 lub 158, przywiązuje należytą wagę do 
następujących kwestii: 

a) prawa do wolności słowa; 



b) prawa do wolności zrzeszania się; 

c) prawa do udziału w sprawach publicznych; 

d) obowiązku państwa do obrony i zapewnienia uczciwości i rzetelności 
wyborów i referendów. oraz 

e) zasady proporcjonalności; 

f) prawa do swobody przedsiębiorczości na mocy prawa UE; oraz

g) swobody świadczenia usług na mocy prawa Unii.

(3) Bez uszczerbku dla ust. 1 i 2 Komisja, rozważając wykonywanie swoich 
uprawnień na mocy art. 153, 154, 155, 156, 157 lub 158, uwzględnia 
następujące kwestie: 

a) konieczność zapewnienia ekonomicznego i efektywnego wykorzystania 
zasobów Komisji; 

b) daną szkodę publiczną, ponieważ odnosi się ona do ogólnej uczciwości i 
rzetelności wyborów lub referendum;

c) wszelkie wytyczne opublikowane zgodnie z ust.°4.

(4) Komisja przygotowuje i publikuje wytyczne w celu informowania o 
prawidłowym wykonywaniu przez Komisję lub osobę, której przekazano 
wykonywanie uprawnień na mocy art. 151, uprawnień przysługujących jej na 
mocy niniejszej części.

(5) Wytyczne, o których mowa w ust.°4, mogą obejmować środki mające na celu 
zapewnienie, aby wykonywanie uprawnień Komisji było przejrzyste dla opinii 
publicznej oraz zgodne z najlepszymi praktykami międzynarodowymi i w 
interesie publicznym.

(6) W przypadku gdy Komisja wydaje zawiadomienie lub nakaz na podstawie 
art. 153, 154, 155, 156 lub 157, Komisja zapewnia, aby zawiadomienie lub 
nakaz spełniały warunki określone w art.°9 ust.°2 rozporządzenia o usługach 
cyfrowych.

(7) Wszelkie zawiadomienia lub nakazy wydane przez Komisję na podstawie 
niniejszej części przekazuje się Coimisiún na Meán, a takie przekazanie 
obejmuje wszelkie informacje otrzymane przez Komisję od dostawcy usług 



pośrednictwa zgodnie z wymogami art. 9 ust. 1 rozporządzenia o usługach 
cyfrowych.

(8) W celu uniknięcia wątpliwości Komisja może stwierdzić, że w świetle 
wszystkich okoliczności należy wydać więcej niż jedno zawiadomienie lub 
nakaz na podstawie art. 153, 154, 155, 156 lub 157 w odniesieniu do tych 
samych treści lub zachowań w internecie.

Powiadomienie o usunięciu
153. (1) Jeżeli Komisja uzna – 

a) na podstawie dostępnych informacji, uzyskanych w wyniku 
monitorowania lub w inny sposób, lub dostarczonych przez jakąkolwiek 
inną osobę lub w inny sposób, że jakiekolwiek informacje dotyczące 
procesu wyborczego stanowią dezinformację wyborczą, oraz 

b) że wydanie takiego ogłoszenia jest niezbędne do ochrony uczciwości lub 
rzetelności wyborów lub referendum, 

Komisja może wydać zawiadomienie o usunięciu zobowiązujące każdą osobę 
fizyczną lub prawną, w tym dostawcę usług pośrednictwa, do usunięcia w 
określonym terminie treści, których dotyczy powiadomienie o usunięciu.

(2) Niezależnie od wymogów określonych w art. 152 ust.°6 zawiadomienie na 
mocy niniejszego artykułu: 

a) zawiera oświadczenie Komisji, zgodnie z ust.°3, w odniesieniu do 
dezinformacji dotyczącej procesu wyborczego, o którym mowa w ust.°1 
lit.°a); 

b) informuje osobę, do której skierowane jest zawiadomienie, że powoduje 
ona publikację oświadczenia, o którym mowa w lit.°a), w miejscu w 
internecie przewidzianym w art.°9 ust.°2 lit.°a) pkt (iv) rozporządzenia o 
usługach cyfrowych; oraz 

c) informuje osobę, do której skierowane jest zawiadomienie, o prawie do 
odwołania się od wezwania na podstawie art.°161 w terminie 5 dni od 
daty jego wydania.

(3) Oświadczenie, o którym mowa w ust.°2 lit.°a)—

a) stwierdza, że jest to oświadczenie, które musi zostać opublikowane 
zgodnie z wydanym przez Komisję zawiadomieniem o usunięciu, zgodnie 



z którym usunięcie niektórych treści widocznych w konkretnym miejscu w
internecie było wymagane przez Komisję zgodnie z tą sekcją, 

b) stwierdza, że działanie to zostało podjęte, ponieważ treści wcześniej 
opublikowane w lokalizacji stanowiły dezinformację w procesie 
wyborczym, 

c) zawiera streszczenie uzasadnienia, przekazane na podstawie art.°9 ust.°2 
lit.°a) pkt (ii) rozporządzenia o usługach cyfrowych, w odniesieniu do 
opinii Komisji, że konieczne było żądanie usunięcia informacji w celu 
ochrony uczciwości lub rzetelności wyborów lub referendum, w 
zależności od przypadku, oraz 

d) stwierdza, że każda osoba fizyczna lub prawna, której bezpośrednio 
dotyczy zawiadomienie, może odwołać się od zawiadomienia zgodnie z 
art.°161 w terminie 5 dni od daty jego wydania.

Zawiadomienie o korekcie
154. (1) Jeżeli Komisja uzna – 

a) na podstawie dostępnych informacji, uzyskanych w wyniku 
monitorowania lub w inny sposób, lub dostarczonych przez jakąkolwiek 
inną osobę lub w inny sposób, że jakiekolwiek informacje dotyczące 
procesu wyborczego stanowią dezinformację wyborczą, oraz 

b) że wydanie takiego ogłoszenia jest niezbędne do ochrony uczciwości lub 
rzetelności wyborów lub referendum, 

Komisja może wydać zawiadomienie korygujące zobowiązujące każdą osobę 
fizyczną lub prawną, do której jest skierowana, w tym każdego dostawcy usług 
pośrednictwa, do przekazania wszystkim osobom, które uzyskują dostęp do 
usługi lub platformy internetowej, oświadczenia Komisji na podstawie niniejszej
sekcji.

(2) Niezależnie od wymogów określonych w art. 152 ust.°6 zawiadomienie na 
mocy niniejszego artykułu: 

a) zawiera oświadczenie Komisji, zgodnie z ust.°3, w odniesieniu do 
dezinformacji dotyczącej procesu wyborczego, o którym mowa w ust.°1 
lit.°a); 

b) informuje osobę, do której skierowane jest zawiadomienie, że powoduje 
ona publikację oświadczenia, o którym mowa w lit.°a), w miejscu w 



internecie przewidzianym w art.°9 ust.°2 lit.°a) pkt (iv) rozporządzenia o 
usługach cyfrowych; oraz 

c) informuje osobę, do której skierowane jest zawiadomienie, o prawie do 
odwołania się od wezwania na podstawie art.°161 w terminie 5 dni od 
daty jego wydania.

(3) Oświadczenie, o którym mowa w ust.°2 lit.°a)—

a) stwierdza, że jest to oświadczenie, które musi zostać opublikowane 
zgodnie z zawiadomieniem w sprawie korekty wydanym przez Komisję, 
zgodnie z którym Komisja zażądała korekty niektórych treści widocznych 
w konkretnym miejscu w internecie zgodnie z tym artykułem, 

b) stwierdza, że działanie to zostało podjęte, ponieważ treści w miejscu w 
internecie stanowiły dezinformację w procesie wyborczym, 

c) zawiera streszczenie uzasadnienia, o którym mowa w art.°9 ust.°2 lit.°a) 
pkt (ii) rozporządzenia o usługach cyfrowych, aby uzasadnić opinię 
Komisji, że wydanie zawiadomienia korygującego było odpowiednie we 
wszystkich okolicznościach do ochrony uczciwości lub rzetelności 
wyborów lub referendum, w zależności od przypadku, 

d) stwierdza, że każda osoba fizyczna lub prawna, której bezpośrednio 
dotyczy zawiadomienie, może odwołać się od zawiadomienia zgodnie z 
art.°161 w terminie 5 dni od daty jego wydania.

(4) Oświadczenie, o którym mowa w ust.°2 lit.°a), może również zawierać 
którekolwiek lub wszystkie z poniższych elementów: 

a) oświadczenie określające, pod jakimi względami treść była nieprawdziwa 
lub wprowadzająca w błąd; 

b) prawidłowe przedstawienie informacji; oraz 

c) wszelkie dalsze informacje lub oświadczenia, jakie Komisja uzna za 
stosowne, biorąc pod uwagę wszystkie okoliczności.

Kolejność oznakowania
155. (1) Jeżeli Komisja uzna – 

a) na podstawie dostępnych informacji, uzyskanych w wyniku 
monitorowania lub w inny sposób, lub dostarczonych przez jakąkolwiek 



inną osobę lub w inny sposób, że jakiekolwiek informacje dotyczące 
procesu wyborczego stanowią dezinformację wyborczą, oraz 

b) że wydanie takiego nakazu jest niezbędne do ochrony uczciwości lub 
rzetelności wyborów lub referendum, 

Komisja może, w oczekiwaniu na dalsze dochodzenie Komisji, wydać nakaz 
oznakowania zobowiązujący dostawcę usług pośrednictwa do stwierdzenia, że 
przedmiotowe treści są obecnie badane przez Komisję zgodnie z niniejszą 
częścią w celu ustalenia, czy stanowią one dezinformację w procesie 
wyborczym.

(2) Niezależnie od wymogów art.°152 ust.°6, postanowienie wydane na podstawie 
niniejszej sekcji: 

a) zawiera oświadczenie Komisji, zgodnie z ust.°3, w odniesieniu do 
dezinformacji dotyczącej procesu wyborczego, o którym mowa w ust.°1 
lit.°a); 

b) informuje osobę, do której skierowany jest nakaz, że powoduje publikację 
oświadczenia, o którym mowa w lit.°a), w miejscu w internecie 
przewidzianym w art.°9 ust.°2 lit.°a) pkt (iv) rozporządzenia o usługach 
cyfrowych; oraz 

c) informuje osobę, do której skierowane jest zawiadomienie, o prawie do 
odwołania się od postanowienia na podstawie art.°161 w terminie 5 dni od
dnia wydania nakazu.

(3) Oświadczenie, o którym mowa w ust.°2 lit.°a): 

a) potwierdza, że jest to oświadczenie, które musi zostać opublikowane 
zgodnie z nakazem oznakowania wydanym przez Komisję na podstawie 
niniejszej sekcji, w przypadku gdy Komisja jest zdania, że przedmiotowe 
oświadczenie może zawierać dezinformację w procesie wyborczym; 

b) stwierdza, że wydanie nakazu nie stanowi stwierdzenia, że treść jest 
dezinformacją w procesie wyborczym; 

c) zawiera streszczenie uzasadnienia, o którym mowa w art.°9 ust.°2 lit.°a) 
pkt (ii) rozporządzenia o usługach cyfrowych, w celu uzyskania opinii 
Komisji, że spełnione są wymogi określone w ust. 1; 



d) stwierdza, że ustalenie, czy treści stanowią proces wyborczy, 
dezinformacja zostanie podjęta w oczekiwaniu na dalsze dochodzenie; 
oraz 

e) stwierdza, że każda osoba fizyczna lub prawna, której bezpośrednio 
dotyczy postanowienie, może odwołać się od tego postanowienia na 
podstawie art.°161 w terminie 5 dni.

(4) Nakaz może również zawierać wszelkie dalsze informacje lub oświadczenia, 
jakie Komisja uzna za stosowne, uwzględniając wszystkie okoliczności.

(5) Komisja dokonuje ustalenia, o którym mowa w ust.°3 lit.°d) oraz, tak szybko, 
jak jest to praktycznie możliwe:

a) wydaje polecenie osobie, do której skierowany był nakaz oznakowania, 
informujące tę osobę, że nakaz oznakowania został cofnięty; 

b) w przypadku stwierdzenia, że treść stanowi dezinformację w procesie 
wyborczym, może, jeśli uzna to za stosowne, wykonać dowolne ze swoich
uprawnień na mocy art. 153, 154 lub 156.

(6) W przypadku gdy Komisja wydaje polecenie, o którym mowa w ust.°5 lit.°a), 
oświadczenie, o którym mowa w ust.°2 lit.°a), zostaje usunięte.

Nakaz blokowania dostępu
156. (1) Jeżeli Komisja uzna na podstawie dostępnych informacji – 

a) niezależnie od tego, czy zostały one uzyskane w wyniku monitorowania 
lub w inny sposób informacji o procesie wyborczym lub dostarczone przez
jakąkolwiek inną osobę lub w inny sposób, w odniesieniu do uprzednio 
zidentyfikowanym miejscu w internecie, że wszelkie informacje dotyczące
procesu wyborczego stanowią dezinformację w procesie wyborczym, 

b) że działalność bota, która stanowi zachowania manipulacyjne lub 
nieautentyczne, lub korzystanie z nieujawnionego bota sprzecznego z 
art.°167 ma miejsce lub miało miejsce w uprzednio określonym miejscu w 
internecie, 

Komisja może wydać nakaz blokowania dostępu na okres, jaki uzna za 
stosowny, zobowiązując każdego dostawcę usług pośrednich do podjęcia 
uzasadnionych kroków w celu uniemożliwienia dostępu do lokalizacji w 
Internecie.



(2) Niezależnie od wymogów art.°152 ust.°6, postanowienie wydane na podstawie 
niniejszej sekcji: 

a) zawiera oświadczenie Komisji, zgodnie z ust.°3, w odniesieniu do 
dezinformacji dotyczącej procesu wyborczego, o którym mowa w ust.°1 
lit.°a); 

b) informuje osobę, do której skierowany jest nakaz, że powoduje publikację 
oświadczenia, o którym mowa w lit.°a), w miejscu w internecie 
przewidzianym w art.°9 ust.°2 lit.°a) pkt (iv) rozporządzenia o usługach 
cyfrowych; oraz 

c) informuje osobę, do której skierowane jest zawiadomienie, o prawie do 
odwołania się od postanowienia na podstawie art.°161 w terminie 5 dni od
dnia wydania nakazu.

(3) Oświadczenie, o którym mowa w ust.°2 lit.°a), wyraźnie wskazuje:

a) że wydano nakaz blokowania dostępu zgodnie z niniejszym artykułem, 

b) streszczenie uzasadnienia, o którym mowa w art.°9 ust.°2 lit.°a) pkt (ii) 
rozporządzenia o usługach cyfrowych, dlaczego Komisja wydała nakaz, 
oraz 

c) dodatkowe informacje, które mogą zostać określone w wytycznych 
wydanych na podstawie art. 152 lub uznane przez Komisję za konieczne 
lub właściwe we wszystkich okolicznościach.

(4) Nakaz może również zawierać wszelkie dalsze informacje lub oświadczenia, 
jakie Komisja uzna za stosowne, uwzględniając wszystkie okoliczności.

(5) W niniejszym artykule „poprzednio zidentyfikowane miejsce w internecie” 
oznacza adres internetowy, w którym co najmniej dwa odrębne treści w 
internecie były przedmiotem zawiadomienia lub nakazu na podstawie art.°153, 
154, 156 lub 157 w tym samym okresie wyborczym, który to okres wyborczy 
jest taki sam jak okres wyborczy, w odniesieniu do którego proponuje się 
wydanie nakazu blokowania dostępu.

Zawiadomienie o zachowaniu manipulacyjnym lub nieautentycznym (w tym o 
nieujawnionym działaniu bota)
157. (1) Jeżeli na podstawie dostępnych informacji Komisja uzna, że: 



a) ma miejsce lub miała miejsce aktywność bota, która stanowi zachowanie 
manipulacyjne lub nieautentyczne lub użycie nieujawnionego bota wbrew 
postanowieniom art.°167, oraz 

b) wydanie zawiadomienia na mocy niniejszego ustępu jest niezbędne dla 
ochrony uczciwości lub rzetelności wyborów lub referendum, 

Komisja może wydać zawiadomienie wraz z uzasadnieniem, zobowiązujące 
każdego dostawcę usług pośrednictwa do opublikowania oświadczenia 
informującego wszystkich użytkowników o zachowaniach manipulacyjnych lub 
nieautentycznych lub wykorzystaniu nieujawnionego bota, co jest sprzeczne z 
art. 167.

(2) Oświadczenie, które ma zostać opublikowane zgodnie z ust.°1:

a) stwierdza, że zgodnie z tą sekcją Komisja wydała zawiadomienie 
określające działalność bota, która stanowi zachowanie manipulacyjne lub 
nieautentyczne, 

b) stwierdza, że działania te zostały podjęte, ponieważ bot zagroził 
uczciwości lub rzetelności zbliżających się wyborów lub referendum, 

c) zawiera uzasadnienie opinii Komisji, zgodnie z którą należy wymagać 
publikacji tego oświadczenia w odniesieniu do działalności we wszystkich
okolicznościach, oraz 

d) stwierdza, że każda osoba fizyczna lub prawna, której bezpośrednio 
dotyczy zawiadomienie, może odwołać się od zawiadomienia zgodnie z 
art.°161 w terminie 5 dni od daty jego wydania.

(3) Jeżeli w okresie wyborczym Komisja uzna, że:

a) doszło do manipulacyjnego lub nieautentycznego zachowania (w tym gdy 
takie zachowanie wiąże się z wykorzystaniem botów), oraz

b) wydanie zawiadomienia na mocy niniejszego ustępu jest niezbędne dla 
ochrony uczciwości lub rzetelności wyborów lub referendum, 

Komisja może wydać zawiadomienie zobowiązujące dowolnego dostawcę usług
pośrednictwa do podjęcia uzasadnionych kroków w celu zapobieżenia takim 
zachowaniom lub wykorzystywaniu lub ich zakazania.

(4) Niezależnie od wymogów art.°152 ust.°6 zawiadomienie na mocy ust.°3:



a) stwierdza, że Komisja, zgodnie z niniejszą sekcją, wydała zawiadomienie 
o zaprzestaniu danego zachowania, ponieważ zostało ono uznane za 
zachowanie manipulacyjne lub nieautentyczne, 

b) stwierdza, że działanie to zostało podjęte przez Komisję, ponieważ 
zidentyfikowana działalność zagraża uczciwości lub rzetelności 
zbliżających się wyborów lub referendum, 

c) zawiera uzasadnienie opinii Komisji, że należy zobowiązać każdą 
platformę internetową do podjęcia racjonalnych kroków w celu 
zapobieżenia takim zachowaniom lub wykorzystywaniu lub ich zakazania,
oraz 

d) stwierdza, że każda osoba fizyczna lub prawna, której bezpośrednio 
dotyczy zawiadomienie, może odwołać się od zawiadomienia zgodnie z 
art.°161 w terminie 5 dni.

Wniosek do sądu o wydanie nakazu zastosowania się do zawiadomienia lub nakazu
158. (1) Komisja może zwrócić się do sądu okręgowego (High Court) o wydanie nakazu 

zastosowania się do zawiadomienia lub nakazu wydanego na podstawie art. 153,
154, 155, 156 lub 157.

(2) Wniosek, o którym mowa w ust.°1, może zostać złożony w odniesieniu do 
osoby spoza państwa, w przypadku gdy zawiadomienie lub nakaz, o których 
mowa w art.°153, 154, 155, 156 lub 157, jest skierowane do tej osoby i dotyczy 
wszelkich czynności dokonanych lub zaniechanych na podstawie tych 
artykułów.

Komunikacja ze społeczeństwem
159. (1) Komisja może, w sposób, który uzna za właściwy i w dowolnym momencie, 

komunikować się ze społeczeństwem lub dowolną kategorią społeczeństwa w 
odniesieniu do wprowadzających w błąd informacji dotyczących procesu 
wyborczego, dezinformacji dotyczącej procesu wyborczego lub stosowania 
zachowań manipulacyjnych lub nieautentycznych.

(2) Komisja może, w przypadku gdy uzna, że istnieje zagrożenie dla uczciwości lub
rzetelności wyborów lub referendum, które w interesie publicznym leży 
zwrócenie uwagi na takie zagrożenie, komunikowanie się ze społeczeństwem w 
związku z tym zagrożeniem.

(3) Komisja, komunikując się ze społeczeństwem zgodnie z ust.°2, może określić:

a) charakter, źródło i powagę zagrożenia, 



b) wszelkie związane z tym działania, które Komisja proponuje podjąć lub 
rozważyć; oraz 

c) wszelkie związane z tym zalecenia dla społeczeństwa lub innych osób.

Mechanizm publicznego zgłaszania dezinformacji w procesie wyborczym, informacji 
wprowadzających w błąd w procesie wyborczym oraz zachowań manipulacyjnych lub 
nieautentycznych
160. (1) W przypadku gdy osoba uważa, że podejrzana dezinformacja w procesie 

wyborczym znajduje się w usługach dostawcy usług pośrednictwa, osoba ta 
najpierw powiadamia dostawcę usług pośrednictwa o obecności w jego usłudze 
podejrzewanej dezinformacji w procesie wyborczym zgodnie z wymogami 
art. 16 rozporządzenia o usługach cyfrowych.

(2) Bez uszczerbku dla ust. 1 Komisja może udostępnić na swojej stronie 
internetowej bezpośredni system zgłaszania, aby umożliwić danej osobie 
dokonanie zgłoszenia: 

a) podejrzewanych przypadków dezinformacji w procesie wyborczym, w 
szczególności w okresie wyborczym lub w okresie kampanii wyborczej, 

b) podejrzewanych przypadków wprowadzenia w błąd w procesie 
wyborczym w dowolnym momencie, lub 

c) podejrzewanych zachowań manipulacyjnych lub nieautentycznych, w tym 
nieujawnionego wykorzystywania botów, w szczególności w okresie 
wyborczym lub w okresie kampanii wyborczej.

(3) W przypadku gdy na mocy ust. 2 wprowadzono system bezpośredniego 
raportowania, musi on być łatwo dostępny i przyjazny dla użytkownika oraz: 

a) umożliwiać składanie sprawozdań wyłącznie drogą elektroniczną, oraz 

b) ułatwiać składanie wystarczająco precyzyjnych i odpowiednio 
uzasadnionych sprawozdań.

(4) W przypadku gdy na mocy ust. 2 wprowadzono system bezpośredniego 
raportowania, Komisja podejmuje niezbędne środki w celu umożliwienia i 
ułatwienia składania sprawozdań zawierających wszystkie następujące 
elementy: 

a) wystarczająco uzasadnione wyjaśnienie powodów, dla których dana osoba
fizyczna lub podmiot twierdzi, że przedmiotowe informacje stanowią 
dezinformację w procesie wyborczym, informacje wprowadzające w błąd 



w procesie wyborczym lub, w zależności od przypadku, stanowiące 
zachowania manipulacyjne lub nieautentyczne; 

b) jasne wskazanie dokładnej elektronicznej lokalizacji tych informacji, takie
jak dokładny adres URL lub adresy URL na danej platformie internetowej,
oraz, w razie potrzeby, dodatkowe informacje umożliwiające identyfikację
dezinformacji, informacji wprowadzających w błąd lub, w zależności od 
przypadku, zachowań manipulacyjnych lub nieautentycznych; 

c) imię i nazwisko oraz adres e-mail osoby składającej zgłoszenie; 

d) oświadczenie potwierdzające w dobrej wierze przekonanie osoby 
składającej zawiadomienie, że zawarte w nim informacje i zarzuty są 
dokładne i kompletne.

(5) W przypadku gdy na podstawie ust. 2 wprowadzono mechanizm bezpośredniego
raportowania i jeżeli przedłożone w ten sposób zgłoszenie zawiera elektroniczne
dane kontaktowe osoby, która go przedłożyła, Komisja bez zbędnej zwłoki 
przesyła tej osobie potwierdzenie otrzymania zgłoszenia.

(6) W przypadku gdy na mocy ust. 2 wprowadzono system bezpośredniego 
raportowania, Komisja przetwarza wszelkie otrzymane przez nie sprawozdania i
podejmuje decyzje w odniesieniu do informacji, których dotyczą zgłoszenia, w 
sposób terminowy, staranny, nie arbitralny i obiektywny.

ROZDZIAŁ 4:

Prawa proceduralne

Odwołanie do komisji odwoławczej
161. (1) Komisja powołuje od czasu do czasu zespół odwoławczy, w którego skład 

wchodzi jeden lub więcej członków Komisji i który jest niezależny od 
pierwotnego organu decyzyjnego.

(2) a) Odwołanie można wnieść do komisji odwoławczej w odniesieniu do 
każdego zawiadomienia lub nakazu wydanego na podstawie art.°153, 154,
155, 156 lub 157 nie później niż 5 dni od daty wydania zawiadomienia lub
nakazu, ale wniesienie odwołania nie ma wpływu na funkcjonowanie 
zawiadomienia lub nakazu do czasu rozpatrzenia odwołania, chyba że 
komisja odwoławcza postanowi inaczej.

b) Odwołanie na mocy lit.°a) może zostać wniesione przez:



i) każdą osobę fizyczną lub prawną, której bezpośrednio dotyczy 
zawiadomienie lub nakaz, lub 

ii) dostawca usług pośrednictwa.

c) Odwołanie nie jest przyjmowane, jeżeli nie zostało wniesione przez osobę 
fizyczną (w imieniu własnym lub w imieniu określonej osoby prawnej), a 
taka osoba fizyczna dostarcza informacje, które mogą zostać określone 
przez Komisję.

(3) Odwołanie na mocy ust. 2:

a) ma formę pisemną i jest dokonywane za pośrednictwem portalu 
udostępnionego w tym celu na stronie internetowej Komisji, 

b) wskazuje wszystkie podstawy odwołania i przedstawia komisji 
odwoławczej wszystkie dokumenty i dowody, które mają stanowić 
podstawę do powołania się na te podstawy, oraz 

c) jest adresowane do przewodniczącego komisji odwoławczej i doręczane 
lub wysyłane w taki sposób, aby dotarło do przewodniczącego w terminie 
określonym w ust. 2.

(4) Komisja odwoławcza rozpatruje odwołanie bez spotkania wyjaśniającego, chyba
że, biorąc pod uwagę szczególne okoliczności odwołania, uzna, że 
przeprowadzenie spotkania wyjaśniającego jest konieczne w celu prawidłowego 
i sprawiedliwego rozpatrzenia odwołania.

(5) Komisja może przyjąć takie zasady i ustanowić takie procedury w odniesieniu 
do prowadzenia odwołań i spotkań wyjaśniających, jakie uzna za stosowne, oraz
publikuje te zasady i procedury na stronie internetowej prowadzonej przez 
Komisję lub w jej imieniu.

(6) Odwołanie na mocy niniejszego artykułu jest rozpatrywane przez komisję 
odwoławczą lub przez określonego członka lub członków komisji odwoławczej, 
którzy mogą zostać wyznaczeni przez komisję odwoławczą do rozpatrzenia 
odwołania.

(7) Komisja odwoławcza ma swobodę co do przebiegu rozprawy na podstawie 
niniejszego artykułu i prowadzi ją lub zapewnia, aby rozprawa została 
przeprowadzona szybko i bez zbędnych formalności.

(8) Komisja odwoławcza, rozpatrując odwołanie na podstawie niniejszego ustępu:



a) rozpatruje podstawy odwołania podane zgodnie z ust. 3 lit.°b), 

b) rozpatruje ogłoszenie lub postanowienie oraz wszelkie inne informacje 
związane z zawiadomieniem lub nakazem, które zdaniem komisji 
odwoławczej mogą mieć znaczenie dla rozstrzygnięcia, oraz 

c) może, jeżeli uzna to za konieczne lub celowe dla sprawiedliwego i 
prawidłowego rozpatrzenia odwołania, uwzględnić takie oświadczenia, 
dokumenty lub dowody, które nie zostały zawarte w zawiadomieniu lub 
nakazie, a które komisja odwoławcza uzna za stosowne.

(9) Rozpatrując odwołanie na podstawie niniejszego ustępu, komisja odwoławcza 
może, jeżeli uzna to za uzasadnione, podjąć następujące kroki:

a) potwierdzić zawiadomienie lub nakaz, 

b) zmienić zawiadomienie lub nakaz na warunkach, jakie uzna za stosowne, 
lub 

c) anulować zawiadomienie lub nakaz.

(10) Jeżeli w wyniku odwołania komisja odwoławcza zmieni zawiadomienie lub 
nakaz, zawiadomienie lub nakaz zmienione w ten sposób stają się skuteczne 
natychmiast po rozpatrzeniu odwołania.

(11) Aby zapewnić skuteczne, sprawiedliwe i terminowe rozpatrywanie odwołania, 
komisja odwoławcza może określić procedury dotyczące przebiegu odwołania.

(12) Komisja odwoławcza może w terminie określonym we wniosku zwrócić się na 
piśmie do dowolnej osoby o udzielenie informacji, których w uzasadniony 
sposób może ona potrzebować do celów wykonywania swoich funkcji na mocy 
niniejszego artykułu.

(13) Złożenie odwołania w imieniu innej osoby lub w fałszywym imieniu, lub w 
imieniu spółki bez zgody dyrektorów tej spółki (lub zgodnie z postanowieniami 
statutu spółki) jest przestępstwem.

(14) Odwołanie jest rozpatrywane i rozstrzygane w najkrótszym możliwym terminie.

Kontrola sądowa
162. Żaden z przepisów niniejszej części nie może być interpretowany jako ograniczający 

prawo osoby, której dotyczy decyzja Komisji, do wystąpienia do sądu okręgowego w 
celu uzyskania zadośćuczynienia w drodze wniosku o kontrolę sądową.



ROZDZIAŁ 5:

Kodeksy postępowania

Kodeksy postępowania
163. (1) a) Komisja może publikować kodeksy postępowania w odniesieniu do 

informacji dotyczących procesu wyborczego w internecie.

b) Kodeks opublikowany zgodnie z lit.°a) należy, tak szybko jak to możliwe, 
przedstawić obu izbom Oireachtas.

(2) Kodeks, o którym mowa w ust.°1, może być skierowany do: 

a) dostawcy usług pośrednictwa; 

b) kandydata w wyborach; 

c) partii politycznej; 

d) każdej innej osoby.

(3) Przed opublikowaniem kodeksu postępowania zgodnie z ust.°1 Komisja może 
skonsultować się z Komitetem Doradczym, radą zainteresowanych stron lub 
jakąkolwiek inną grupą powołaną w tym celu przez Komisję.

(4) Kodeks postępowania opublikowany zgodnie z ust.°1 obowiązuje wyłącznie w 
określonym okresie kampanii wyborczej.

(5) Komisja może określić, czy dany kodeks postępowania jest kodeksem 
nieobowiązkowym czy obowiązkowym.

(6) Przed opublikowaniem kodeksu postępowania zgodnie z ust.°1 Komisja 
uwzględnia następujące kwestie: 

a) konieczność ochrony wartości demokratycznych w społeczeństwie; 

b) interes publiczny, jakim jest posiadanie dobrze poinformowanego 
elektoratu; 

c) zagrożenie, jakie dla wartości demokratycznych stanowi błędna 
informacja i dezinformacja; 

d) prawa do wolności słowa; 



e) prawa do wolności zrzeszania się; 

f) zasady proporcjonalności; 

g) prawa do swobody przedsiębiorczości na mocy prawa UE; oraz 

h) swobody świadczenia usług na mocy prawa Unii.

(7) Jeżeli, zdaniem Komisji, osoba, do której skierowana jest bezwzględnie 
obowiązujący kodeks postępowania, nie przestrzega kodeksu lub go nie 
przestrzegała, Komisja może zwrócić się do sądu okręgowego z wnioskiem o 
nakazanie tej osobie zastosowania się do kodeksu, a sąd może, według własnego
uznania, wydać lub odmówić wydania takiego postanowienia przy rozpoznaniu 
wniosku.

ROZDZIAŁ 6:

Konsultacje

Konsultacje Komisji
164. (1) Komisja może, o ile uzna to za stosowne do celów wykonywania swoich funkcji

na mocy niniejszej części, konsultować się i uwzględniać wszelkie informacje 
otrzymane od:

a) Komisji Ochrony Danych Osobowych, 

b) An Garda Síochána, 

c) Coimisiún na Meán, lub 

d) Ministra Środowiska, Klimatu i Komunikacji, działając w charakterze 
właściwego organu na mocy przepisów Unii Europejskiej (Środki na rzecz
wysokiego wspólnego poziomu bezpieczeństwa sieci i systemów 
informatycznych) z 2018°r. (S.I. nr 360 z 2018°r.).

(2) Jeżeli:

a) Komisja Ochrony Danych Osobowych, 

b) An Garda Síochána, 

c) Coimisiún na Meán, lub 



d) Minister Środowiska, Klimatu i Komunikacji, działając w charakterze 
właściwego organu na mocy przepisów Unii Europejskiej (Środki na rzecz
wysokiego wspólnego poziomu bezpieczeństwa sieci i systemów 
informatycznych) z 2018°r. (S.I. nr 360 z 2018°r.), 

otrzymuje informacje dotyczące działań lub tendencji, które mogą mieć wpływ 
na uczciwość lub uczciwość wyborów lub referendum, organ lub minister, o 
którym mowa w lit. d), w zależności od przypadku, niezwłocznie powiadamia 
Komisję o tych informacjach, działaniach lub tendencjach.

ROZDZIAŁ 7:

Przestępstwa i kary

Naruszenie polegające na niezastosowaniu się do zawiadomienia lub nakazu wydanego
na podstawie art. 153–157
165. (1) Niestosowanie się do jakiegokolwiek zawiadomienia lub nakazu wydanego na 

podstawie art. 153, 154, 155, 156 lub 157, bez względu na to, czy jest ono 
skierowane do osoby w państwie czy poza nim, stanowi wykroczenie.

(2) Osoba uznana za winną popełnienia przestępstwa na podstawie niniejszego 
artykułu ponosi odpowiedzialność:

a) w przypadku skazania w trybie przyspieszonym, na grzywnę klasy A lub 
karę pozbawienia wolności na okres nieprzekraczający 12 miesięcy lub 
obie te kary, lub 

b) w przypadku skazania na podstawie aktu oskarżenia, na karę grzywny lub 
karę pozbawienia wolności na okres nieprzekraczający 5 lat lub obie te 
kary.

Przestępstwa związane z dezinformacją w procesie wyborczym
166. (1) Osoba lub dyrektor organu lub stowarzyszenia, który w okresie wyborczym lub 

w okresie kampanii wyborczej, z zamiarem wpłynięcia na wyniki wyborów lub 
referendum lub zakłócenia uczciwości lub rzetelności tych wyborów lub 
referendum, dokonuje, publikuje lub promuje w internecie:

a) fałszywe oświadczenie o wycofaniu się kandydata z tych wyborów, 

b) fałszywe oświadczenie faktyczne z zamiarem skłonienia jednego lub 
większej liczby wyborców do wstrzymania się od głosu w wyborach lub 
referendum, 



c) fałszywe oświadczenie z zamiarem spowodowania, aby jeden lub więcej 
wyborców nieumyślnie unieważnił swoje karty do głosowania w 
wyborach lub referendum, 

d) wypowiedź w internecie, stwarzającą pozory, że jest wypowiedzią innej 
osoby; 

e) dezinformację w procesie wyborczym, lub 

f) zachowania manipulacyjne lub nieautentyczne, 

jest winna popełnienia przestępstwa, chyba że osoba ta wykaże, że miała 
uzasadnione podstawy przekonania i była przekonana, że oświadczenie jest 
prawdziwe

(2) Osoba uznana za winną popełnienia przestępstwa na podstawie niniejszego 
artykułu ponosi odpowiedzialność:

(a) w przypadku skazania w trybie przyspieszonym, na grzywnę klasy A lub 
karę pozbawienia wolności na okres nieprzekraczający 12 miesięcy lub 
obie te kary, lub 

(b) w przypadku skazania na podstawie aktu oskarżenia, na karę grzywny lub 
karę pozbawienia wolności na okres nieprzekraczający 5 lat lub obie te 
kary.

Przestępstwo wykorzystywania nieujawnionego bota do wprowadzania w błąd lub 
wpływania na wybory lub referendum
167. (1) Każda osoba, która świadomie używa bota lub powoduje jego użycie, w taki 

sposób, aby wygenerować wiele obecności w internecie, które:

(a) są ukierunkowane na wpływanie na wynik wyborów lub referendum, 

(b) zostały zaprojektowane lub mają na celu wprowadzenie osób w błąd co do
sztucznej tożsamości bota, lub 

c) mogą wyrządzać szkody publiczne 

będzie winna popełnienia przestępstwa.

(2) W postępowaniu w sprawie czynu zabronionego, o którym mowa w niniejszym 
artykule, dana osoba może wykazać, że korzystanie z bota zostało ujawnione w 
sposób jasny, widoczny i w uzasadniony sposób zaprojektowany w celu 



poinformowania osób, z którymi bot wchodził w interakcję, komunikował się 
lub miał zamiar współdziałać lub komunikować, że był to bot.

(3) Osoba uznana za winną popełnienia przestępstwa na podstawie niniejszego 
artykułu ponosi odpowiedzialność:

a) w przypadku skazania w trybie przyspieszonym, na grzywnę klasy A lub 
karę pozbawienia wolności na okres nieprzekraczający 12 miesięcy lub 
obie te kary, lub 

b) w przypadku skazania na podstawie aktu oskarżenia, na karę grzywny lub 
karę pozbawienia wolności na okres nieprzekraczający 5 lat lub obie te 
kary.

Przestępstwo polegające na nieprzestrzeganiu obowiązków nałożonych na platformy 
internetowe
168. -

Ściganie wykroczeń
169. (1) Z zastrzeżeniem ust.°2, Komisja może wszcząć i ścigać postępowanie 

uproszczone w sprawie przestępstwa lub wykroczenia, o którym mowa w 
niniejszej części.

(2) Postępowanie w sprawie przestępstwa, o którym mowa w niniejszej części, jest 
wszczynane wyłącznie przez Prokuratora Generalnego lub za jego zgodą.

(3) Niezależnie od przepisów art. 10 ust. 4 ustawy z 1851 r. o małych sesjach (Petty 
Sessions (Ireland) Act 1851), postępowanie doraźne w sprawie o przestępstwo 
określone w niniejszej części może zostać wszczęte w ciągu 2 lat od daty 
popełnienia lub domniemanego popełnienia przestępstwa.

(4) W przypadku, gdy przestępstwo określone w niniejszej części zostało 
popełnione przez podmiot o charakterze korporacyjnym i udowodniono, że 
zostało ono popełnione za zgodą lub przyzwoleniem lub w wyniku umyślnego 
zaniedbania ze strony jakiejkolwiek osoby będącej dyrektorem, menedżerem, 
sekretarzem lub innym funkcjonariuszem podmiotu o charakterze 
korporacyjnym lub osoby, która rzekomo działała w takim charakterze, osoba ta,
podobnie jak podmiot o charakterze korporacyjnym, jest winna popełnienia 
przestępstwa i podlega postępowaniu i karze tak, jakby była winna popełnienia 
pierwszego z wyżej wymienionych przestępstw.

(5) Jeśli interesy osoby prawnej prowadzone są przez członków jej zarządu, ust. 4 
ma zastosowanie do działań i zaniechań członka w związku z jego funkcjami w 



zarządzie – ten członek zarządu jest traktowany jako dyrektor lub kierownik 
osoby prawnej.

(6) a) W przypadku skazania danej osoby za przestępstwo, o którym mowa w 
niniejszej części, sąd może, jeżeli uzna, że istnieją ku temu uzasadnione 
powody, nakazać tej osobie pokrycie na rzecz prokuratury kosztów i 
wydatków, mierzonych przez sąd, poniesionych przez prokuratora w 
związku z postępowaniem przygotowawczym, wykrywaniem i ściganiem 
przestępstwa, w tym kosztów i wydatków związanych z badaniem 
wszelkich informacji przekazanych Komisji lub upoważnionemu 
urzędnikowi.

b) Nakaz pokrycia kosztów i wydatków, o którym mowa w lit. a), stanowi 
dodatek do grzywny lub kary, które sąd może nałożyć, ale ich nie 
zastępuje.

Eksterytorialność
170. (1) Osoba, która w miejscu poza granicami państwa:

(a) dokonuje czynu lub zaniechuje dokonania czynu, który, gdyby został dokonany 
lub zaniechany w państwie, stanowiłby przestępstwo zgodnie z art. 165, lub 

(b) dokonuje czynu, który, gdyby został dokonany w państwie, stanowiłby 
przestępstwo zgodnie z art. 166 lub 167, 

będzie winna popełnienia przestępstwa.

(2) Osoba winna popełnienia przestępstwa, o którym mowa w niniejszym artykule, 
podlega karze, której podlegałaby, gdyby popełniła czyn lub zaniechała 
popełnienia czynu stanowiącego przestępstwo w państwie.

(3) Postępowanie w sprawie przestępstwa, o którym mowa w ust.°1, może być 
prowadzone w dowolnym miejscu w państwie, a przestępstwo może być 
traktowane jako popełnione w tym miejscu.

(4) W przypadku oskarżonego o popełnienie przestępstwa, o którym mowa w 
niniejszym artykule, dalsze postępowanie w sprawie (inne niż tymczasowe 
aresztowanie lub zwolnienie za kaucją) nie może zostać wszczęte wyłącznie 
przez dyrektora prokuratury lub za jego zgodą.



ROZDZIAŁ 8:

Różne

Zabezpieczenie przed pozwem
171. (1) Komisja wykonuje swoje obowiązki wynikające z niniejszej części w dobrej 

wierze i w interesie publicznym oraz w interesie ogółu wyborców, z 
uwzględnieniem dostępnych jej zasobów, i nie można jej zaskarżyć jedynie z 
powodu domniemanego niewykonania tych obowiązków.

(2) Żaden z członków Komisji nie może być pociągnięty do odpowiedzialności 
osobiście z powodu działania lub zaniechania, którego dopuścił się, wykonując 
swoje obowiązki na podstawie niniejszej części.

Doręczanie zawiadomień lub nakazów
172. Zawiadomienie lub nakaz wydane na podstawie art. 153, 154, 155, 156 lub 157 

doręcza się zgodnie z art.°142.

Przegląd części 5 ustawy zasadniczej
172A. (1) Komisja rozpoczyna przegląd funkcjonowania niniejszej części nie później niż 3

lata po rozpoczęciu stosowania niniejszego artykułu.

(2) Nie później niż 12 miesięcy po rozpoczęciu przeglądu, o którym mowa w ust.°1,
Komisja przedkłada ministrowi sprawozdanie z wyników przeglądu, o którym 
mowa w ust.°1.

(3) Sprawozdanie, o którym mowa w ust.°2, może zawierać zalecenia, które 
Komisja uzna za stosowne w celu utrzymania lub usprawnienia funkcjonowania 
niniejszej części.


